
RoadFlair Gen2 
BRP490 / 490L 
Mounting instruction / 安装说明

Unit: mm 
单位: mm 

*Maximum Number of Luminaire on
MCB 16A 

Type C 1.6 Time of type B for MCB 16A 
/最大串接灯数量 

*Maximum Number of
Luminaire on MCB 16A

Type B/类型 B-16A 最大串灯数 

Alternative Program 
Driver Inrush Current 
/驱动冲击电流参数 

Driver Description 
/驱动型号描述 

Model 
/灯具型号 

The electrical circuit Touch current or 
protective conductor current (in some cases 
referred to Earth Leakage Current) may be 
greatly dependent upon electrical supply 
cables used such as its rating and length, 
proper connection of electrical supply cables 
to luminaires and wiring connection topology 
of luminaires to the supply electrical circuit 
amongst other siteconditions. /电路接触电流

或保护导体电流(在某些情况下称为漏电电

流)可能在很大程度上取决于所 
使用的供电电缆。 
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Product Size 
产品尺寸 

BRP490 

BRP490L 

Philips and the Philips shield emblem are registered trademarks of Koninklijke Philips N.V. 

Signify (China) Investment Co., Ltd. 
Building No. 9, Lane 888 Tianlin Road, 
Minhang District, Shanghai, China 
Postal code: 200233 
昕诺飞(中国)投资有限公司 

中国上海市闵行区田林路 888 弄 9 号楼 

邮编：200233 

Type LEDs CCT Power/W(max.) Wind force(m2) Weight(Kg) Factory Description 

型号 颗粒 色温 最大功率(W) 风压面积(m2) 重量(Kg) 产品型号说明 
BRP490 12LED400(WW,722,727,R,P5) 12 

2200K 
2700K 
3000K 
4000K 
5700K 

30 

0.045 ≈1.8 
BRP490x LEDaaa/bb cccc dddd eee fff gg. 
x denotes housing type, could be L/nil, L 
denotes Large Housing; x 为壳体 
aaa denotes rated lumen output. could be 45, 
75 to181, E.g. aaa=181. The rated lumen 
output 18100lm; aaa 为流明值 
bb denotes color temperature, CW=Cool 
White,NW=Neutral White, WW=Warm 
White, 727=CRI70&2700K, 
722=CRI70&2200K; bb 为色温 
ccc denotes rated system power, could be 30, 
31,120, E.g. ccc=120, the rated system power 
is 120W; ccc为功率 
ddd denotes Lens type:DW2n/DW2nR/nil; 
ddd 为透镜 
eee denotes driver type, PSA/PSRD/nil; ddd 为

驱动类型 
fff denotes SPD, SP1/nil, SP1 means 10KV SPD, 
SP5 means 15KV SPD, nil means blank; fff 为防

浪涌等级 
gg denotes Socket, P5/nil, P5 means NEMA 
socket and shorting Cap, nil means blank; gg
为 NEMA 接口 

BRP490 14LED450(WW,722,727,R,P5) 14 40 
BRP490 18LED425(WW,722,727,R,P5) 18 50 
BRP490 22LED475(WW,722,727,R,P5) 22 70 
BRP490L 28LED450(WW,722,727,R,P5) 28 80 

0.07 ≈2.8 
BRP490L 32LED450(WW,722,727,R,P5) 32 90 
BRP490L 36LED450(WW,722,727,R,P5) 36 100 
BRP490L 40LED475(WW,722,727,R,P5) 40 120 

BRP490 12LED385(WW,NW,757,R) 12 

3000K 
4000K 
5700K 

30 

0.045 ≈2.1 
BRP490 12LED510(WW,NW,757,R) 12 40 
BRP490 18LED430(WW,NW,757,R) 18 50 
BRP490 18LED520(WW,NW,757,R) 18 60 
BRP490 22LED475(WW,NW,757,R) 22 70 
BRP490L 26LED495(WW,NW,757,R) 26 80 

0.07 ≈2.6 

BRP490L 28LED515(WW,NW,757,R) 28 90 
BRP490L 32LED500(WW,NW,757,R) 32 100 

BRP490L 44LED420(WW,NW,757,R) 44 110 
BRP490L 44LED445(WW,NW,757,R) 44 120 

 This product contains a light source of energy efficiency class: B (3000K, 4000K, 5700K); C(2200K, 2700K). 

System Ready 

控制版 
Standard Version 

标准版 
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*灯具带 0.3 米电缆线 / Luminaire with 0.3M cable(s)

 

 H内容如有变更 ，恕不另行通知。 

Data subject to change without notice. 

Class I 8-12m 
GB
43472

IP66 IK08 220-240V
50/60Hz

IEC
60598 



 

短路帽(仅 P5 NEMA 版本的产品)  
Shorting cap (only for P5 NEMA version) 

注意/ Note：1. 须使用 Signify 推荐的短路帽，确保 IP66。 

Must use Signify suggested shorting cap to ensure IP66. 
2. Node 安装参考对应的说明书。 

Node installation refer to their MI. 

1. 须有资质的电工安装。

Shall be fixed by a qualified electrician. 
2. 须顺时针拧到底，旋转约 10°。 
Shall be fixed clockwise until the end. Rotation angle
is about 10°.
3. 此灯具提供的短路帽使用寿命 3 年。 
Shorting cap provided with the luminaire is rated for 3 
years’ service life.
4. 短路帽须在 3 年内更换为预定设备或者更换。 
Shorting cap should be replaced with intended device
or new shorting cap within 3 years.

I II 接电源线和信号线 

Connect the power cord & signal cable 

黑色眩光环 (仅 DW2nR 型号) 
Glare Ring in black (Only for DW2nR) 

推荐使用 IP66 防水接线盒，尺寸必须比灯臂内径小，以确保接线盒能穿过灯臂。昕诺飞不提供该接线盒。 

Recommended to use waterproof box IP66, the dimension value must be below the pole arm inner diameter value, 
to ensure it go through the pole arm. Waterproof box is not provided by Signify. 

注意:正确的极性连接。 

Notice: Correct connection for polarities. ! 

--电源线: 60245 IEC57(YZW) 3x1.0mm2 
Power supply cable: 60245 IEC57(YZW) 3x1.0mm2 

--信号线: 60245 IEC57(YZW) 2x1.0mm2 
Signal cable: 60245 IEC57(YZW) 2x1.0mm2 

! 

黑色眩光环

Black Glare Ring 
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将灯具安装到灯杆上 

Install the luminaire on the pole. 

开关型灯具接线 
On/Off Type Wiring 

灯具侧 

Luminaire Side 

IP66 接线盒/ IP66 waterproof Box 

棕色线 L 
Brown L 

黄绿线 GND 
Yellow-Green GND 

蓝色线 N 
Blue N 

接电源 

Connect to 
power supply 

1-10V 控制型灯具接线 
1-10V Control Type Wiring 

灯具侧 

Luminaire Side 

接电源 

Connect to 
power supply 

棕色线 L 
Brown L 

黄绿线 GND 
Yellow-Green GND 

蓝色线 N 
Blue N 

接信号线 

Connect to  
signal cable 

棕色线 1-10V+ 
Brown 1-10V + IP66 接线盒 / IP66 waterproof Box

蓝色线 1-10V- 
Blue 1-10V - 

灯杆的角度: 0-15 度 
灯具安装杆直径: 40-60mm  
The angle of pole: 0-15 degree 
Pole diameter: 40-60mm 

2-M8
Torque: 17N.m
扭矩: 17N.m

0~15° 

安全吊绳 / Safety String 

1. 客户根据需求加装安全绳。

Customer can install safety string as required.
2. 昕诺飞不提供安全绳，由客户自行准备安全绳。 

Safety string is not provided by Signify, need to be prepared by user. 

S=4 
1. 用六角扳手把螺丝从灯具上拆下来。

Use a hex wrench to remove the screws from the luminaire.
2. 安装安全绳

Install the safety string and tighten screw. 安全绳固定端 

Secure end of safety string 

3. 安全绳材料应有足够强度，规格不能低于 SUS304 ∅2。 
Material spec of safety string should be robust and not less than SUS304 ∅2.

4. 安全绳长度：外露 0.7 米。 
Safety String length should expose 0.7m.

L=0.7m 



1. The luminaire shall be installed by a qualified electrician and wired in accordance with the latest IEEE electrical regulations or the
national requirements.
灯具应由有资格的电工安装，接线要符合 IEEE 电气标准或国家标准。

2. Switch off main power supply before Installation, maintenance and any operation.
安装、维护和任何操作前，必须切断电源。 

3. The connection of power cable on luminaire is type Y. If the external cable or cord of the luminaire is damaged, the cable should be 
replaced by the manufacturer or its service agent or a similar qualified person to avoid danger.
该灯具上的电源线缆属于 Y 型连接。如果此灯具的外部线缆或软线损坏，该线要由制造商或其服务代理商或有类似资格的人更

换，以避免发生危险。

4. The light source and/or control gear contained in this luminaire shall only be replaced by the manufacturer or his service agent or a
similar qualified person.
本灯具所包含的光源和/或驱动器只能由制造商或其服务代理商或有类似资格的人更换。 

5. Earthing contact to customer end on luminaire must be connected by installer, including whole use process that the earthing contact is
always reliably linked to earth ground.
灯具接线安装人员必须将灯具上预留给客户连接到大地的接地点连接上，并且在灯具整个使用过程中，灯具上的接地点和大地之

间的连接接触是总是可靠的。 

6. The luminaire should be positioned so that prolonged staring into the luminaire at a distance closer than 2.8m is not expected.
应将灯具放在不会近于 2.8米的距离持续盯着灯具看的位置。

7. The insulation between LV and control circuit is basic insulation.
LV 电源与控制导体之间所保持的绝缘类型是基本绝缘。

8. The luminaire should avoid storage and usage in such a surrounding or an occasion that is with corrosion or hazardous gases like sulfide,
halide, phthalate and so on.
灯具应该避免在有腐蚀或有害气体物存在的环境或场合储存或使用，像硫化物，卤化物，邻苯二甲酸酯等。 

9. The PC material cannot be used in such a ambience that is with ethylamine, tetra-dichloroethylene, which is corrosion or hazardous
to PC material and so on.
灯具 PC 材料不能被使用在含乙胺，四氯乙烯等对 PC 材料有腐蚀或有害的环境使用。

10. For periodically cleaning maintenance of luminaire which PC material is exposed to outside, Acid solution or alkali solution cannot
be used as a cleaning solution to wash outside surface of luminaire.
为了定期的清洗维护灯具的目的，对于 PC 材料暴露在灯具外面的，酸性或碱性溶液不能被用来作为冲洗灯具的外表面。

11. Manufacturer is not responsible to improper use, change and modification structure on luminaire. Any damage or unsafety losses
caused by these factors under not to be allowed, manufacturer do not take any responsibility for this situation.
对于不恰当的使用、更改和修改灯具结构，在未经许可的情况下， 任何灯具损坏或由此引起的不安全损失，制造商将不承担任

何责任。 

12. All materials used in luminaire must be compliance to RoHS as the table.
所有在灯具中使用的材料，必须符合遵守表中的要求。 

1. 把灯具从灯杆上拿下来

Need to remove the luminaire from the pole.

Surge protection device replacement / 更换浪涌保

2. 打开驱动盖子

Open the gear cover.

M4 (4X / 6X) 
Max. torque 2N.m 
最大扭矩: 2N.m 

! 

3. 替换损坏的浪涌保护器

Replace damaged SPD unit.

! 

! 操作前需要断开电源 

Need to switch off the 
power supply before the 
operation. 

I 类灯具不能移除该接地线！ 

Class I level luminaire cannot remove this earth wire！ ! 
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更换完毕浪涌保护器后，重

复步骤 2 和 1 复原灯具，通

电点亮灯具。 

After replacing the SPD, repeat 
steps 2 and 1 to restore the 
luminaire and light up the 
luminaire. 

4mm 

*For models with SPD.

13. This product is not suitable for use in 
flammable, explosive, or chemical 
environments.
本产品不适应用于易燃易爆及化学品场所。



©2020 Signify Holding 
All rights reserved. Reproduction in whole or in part is prohibited without the prior written consent of the copyright owner. The information presented in 
this document does not form part of any quotation or contract, is believed to be accurate and reliable and may be changed without notice. No liability will be 
accepted by the publisher for any consequence of its use. Publication thereof does not convey nor imply any license under patent- or other industrial or 
intellectual property rights. 
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Please inform yourself about the local waste disposal, separation and collection system for electrical and electronic products and packaging. 
Please act according to your local rules and do not dispose your old product and packaging with your normal household waste. The correct 
disposal of the packaging, your product and/or batteries will help prevent potential negative consequences for the environment and human 
health. Batteries should be disposed separately from the municipal waste stream via designated collection facilities. When disposing a 
product that contains non-user replaceable batteries, the non-user replaceable batteries shall be removed by a professional. 
请自行了解当地电子电器产品及包装的废物处理、分类及收集制度。请按照当地的规定行事，不要将旧产品和包装与日常生活垃

圾一起处理。正确的处理包装，您的产品和/或电池将有助于防止对环境和人类健康产生潜在的负面影响。电池应通过指定的收集

设施与城市垃圾分开处理。当处理含有不可更换电池的产品时，不可更换电池应由专业人员取出。 

  

 
 The light source and/or control gear contained in this luminaire shall only be replaced by the manufacturer or his service agent or a similar 

qualified person
 
 
 

 
 

 

EN

!

AR
Lưu ý
Tắt nguồn điện trước khi kiểm tra, lắp đặt hay tháo rời
Bộ đèn cần được lắp đặt theo hướng dẫn bởi thợ điện lành nghề
Vui lòng xem các thông số kỹ thuật về điện để đảm bảo lắp đặt an toàn
Sản phẩm phải do kỹ thuật viên lành nghề lắp đặt & đấu nối dây theo tiêu chuẩn điện mới nhất của 
IEE hoặc theo qui định của nước sở tại
Không được lắp bộ đèn trên bề mặt sử dụng vật liệu dễ cháy thông thường
Tránh để vị trí cáp nguồn gần các linh kiện có nhiệt độ cao
Đảm bảo nối dây đúng để duy trì phân cực

 B.V. sản xuất tất cả bộ điều khiển sử dụng trong bộ đèn này
Bộ đèn này được thiết kế cho ứng dụng chiếu sáng ngoài trời

Bảo trì
Đảm bảo tắt nguồn điện trước khi bảo trì
Lau chùi định kỳ mặt ngoài của kính đèn để đảm bảo quang hiệu tối đa
Mặt kính cần được lau chùi bằng nước sạch và các loại xà phòng hay dung dịch tẩy rửa không ăn mòn

Chú ý
Vui lòng đảm bảo rằng các hướng dẫn lắp đặt và điều kiện môi trường lưu trữ và hoạt động được lưu 
giữ để đảm bảo tính hợp lệ của sản phẩm khi cần bảo hành.

VN
توصیل  الأسلاك

الفصل  أو التركیب أو الفحص قبل الطاقة تشغیل بإیقاف قم
التعلیمات الموضحة یتبع مؤھل فني قبل من الفانوس تركیب  یجب

أن الأمن یجب التركیب من للتأكد الكھربائیة المواصفات لمعرفة التقنیة البیانات ورقة قراءة  یرجى
مصدر تغییر المحلیة یجب المواصفات و IEEE أنظمة مع متوافقا التوصیل و التركیب من كل  یكون

بالقرب الفانوس وضع أو تركیب عدم
مؤھل خدمات مقدم أو المصنعة الجھة طریق عن فقط قابلة للاشتعال الإضاءة مواد من

حرارة عالیة ذات مواد من بالقرب الطاقة كابل تمدید عدم
بشكل صحیح الأسلاك توصیل من تأكد الصحیحة القطبیة  لتأكید

الخارجي  للاستخدام مصنع الفانوس ھذا

الصیانة
عملیة الصیانة إتمام قبل الطاقة فصل من تأكد

إضاءة شدیدة على الحصول یؤكد الناشر تنظیف  استمرار
مطھر محلول أو ناعم صابون و بالماء الناشر غطاء تنظیف یجب

احذر
المنتج ضمان لاستمرار التشغیل و للتخزین البیئة ظروف و التركیب تعلیمات ملاءمة من تأكد فضلا
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TH ID
Perhatian
1. Luminer harus diinstal oleh teknisi listrik yang terkualifikasi sesuai dengan regulasi kelistrikan IEE 
terbaru atau standar nasional
2. Matikan sebelum inspeksi, pemasangan atau pemindahan
3. Sumber cahaya dari luminer ini tidak dapat diganti; saat sumber cahaya mencapai masa akhir, 
luminer secara keseluruhan harus diganti
4. Mohon merujuk pada lembar data teknis untuk tambahan fituk elektrik yang dibutuhkan untuk 
memastikan keamanan pemasangan
5. Luminer yang dipasang tidak boleh memiliki kontak dengan material yang mudah terbakar/ panas
6. Pastikan suplai kabel (L-N/ L-N-E) terpasang dengan benar sebelum menyalakan perangkat.

Perawatan
1. Pastikan suplai listrik mati sebelum melakukan perawatan
2. Perawatan secara berkala pada penutup lensa optikal akan memastikan efisiensi optikal yang 
optimal
3. Penutup lensa optikal harus dibersihkan dengan air bersih dan sabun atau pembersih non-abrasif.

Perhatian
Luminer harus dipasang sesuai dengan spesifikasi produk, instruksi pemasangan dan kondisi 
lingkungan untuk penyimpanan & operasional sesuai dengan petunjuk dari Signify Indonesia agar 
garansi produk dapat berlaku.

คําเตือน
ปิดสวติท์ ไฟก่อนเปลี�ยนแอลอีดีหรอืชุดควบคุม

โคมไฟควรให้ผูม้ีความรู้ ในการต่อสายไฟอย่างปลอดภัยดําเนินการติดตั �ง

โปรดอ่านวธิีการติดตั �งและรายละเอียดทางไฟฟ้าก่อนติดตั �งเพื�อความปลอดภัย

โคมไฟควรให้ผูม้ีความรู้ ในการต่อสายไฟอย่างปลอดภัยดําเนินการติดตั �ง

โคมไฟควรให้ผูผ้ลิตหรอืผูม้ีความรู้ ในการเปลี�ยนอุปกรณ์อย่างปลอดภัยดําเนินการติดตั �ง

ไม่ควรติดตั �งโคมไฟกับวสัดุที�เป็นเชื �อเพลิง

ไม่ควรติดตั �งโคมไฟใกล์แหล่งกําเนิดความรอ้น

ตรวจสอบการเช�ือมต่อสาย

โคมไฟออกแบบมาใช้งานภายนอกอาคาร

การซ่อมบํารงุ
ปิดสวติท์ ไฟก่อนเปลี�ยนแอลอีดีหรอืชุดควบคุม

ควรทําความสะอาดเลนส์เพื�อให้แสงสวา่งได้เต็มประสิทธิภาพ

ไม่ควรใช้สารทําละลายทําความสะอาดเลนส์

คําเตือน
โปรดทําตามคําแนะนําในการติดตั �งและสภาพแวดล้อมที�กําหนดเพื�อให้ผลิตภัณฑ์ ใช้งานได้ถูกต้อง 
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Изготовитель: "Сигнифай Неделендз Б.В.", Хай Тек Кампус 48, 5656 АЕ г.Эйндховен, Нидерланды. ( Singify Netherlands B.V., High Tech 
Campus 48, 5656 AE Eindhoven, The Netherlands)

Импортер на территорию России и Таможенного Союза: ООО «Сигнифай Евразия», Россия, 141402, Московская область, г. Химки, 
ул. Ленинградская, строение 25, этаж 16. Тел. 8 10 800 7445 47 75.
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Өндіруші: “Сигнифай Нидерланд Б.В.”, Хай Тек Кампус 48, 5656 АЕ Эйндховен қ., 
Нидерланды

Ресей мен Кеден Одағының аумағында импорттаушы: «Сигнифай Еуразия» ЖШҚ. 
Мекенжайы: Ресей, 141402, Мәскеу облысы, Химки қ., Ленинградская к., 25 құрылыс, 16 
қабат. Тел.: 8 10 800 7445 47 75.
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lighting.philips.ua

 
 

 
 

пакуванні Виробник: Signify Netherlands B.V. (Сігніфай Нідерланди Б.В., Хай Тек Кампус, 48, 
5656 АЕ, м. Ейндховен, Нідерланди). 

Імпортер: ТОВ «Сігніфай Україна», юридична та фактична адреса: вул. Миколи Грінченка, 
будинок № 4, корпус № 2, м. Київ, 03680, Україна
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